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The objectives of the project

identify’ the characteristics of the English nation fior'the
acquisition off GWn experience and its application: in the
practice of life.

to develop General cultural and intellectual skills:,
Working independently with' literature.

to promote respect, tolerance and friendly attitude to
foreign language and another culture.

to gain additional knowledge on' sketch portrait and
lifestyle off the target language country. .




THE TASKS OF THE PROJECT

- to study: and organize information, documentary.and
journalistic literature oni the subject,

- t0: make such supplements to project work as “English
Proverbs describing the maini features off English national

- character”, “ldiomatica expressions used to describe the
character:

- t0 make up the presentation off the project having
selected! Information, photes, pictures , etc.




The national character describes the character off people of;
nation: in general. Every person has its own character, but
according torthe person: s belonging to seme nation, many
traits of character are similar and these fieatures may. be
defined as the national character.




Russian people are recognized as ’ /
the Spaniards are said to be and very ; the French
are supposed to'be , the Germans are Very

but rather > the Americans — / ‘

and . There are certain stereotypes

ofi national character which are well-known: in Britain. For
iInstance, the Irish are supposed to be , the Scots
are not a very. o)f nation and have a reputation
for being - and the Welsh are known for
their . These characteristics are, ofi course, only.
caricatures and are not reliable descriptions of individual
people from these countries. Nevertheless, they indicate some
slight differences in the behaviour In these countries . So What
about English people? e ¢




John Bull is a symbol of the
typical Englishman and Iis often
drawn In carteens or pictures
about England. He was invented
iIn 1712 by a political writer John
Arbuthnot (1667-1735). He Is a
national symbol of  freedom,
loyalty tora king and country,
resistance te any aggression. He
personifies honesty, generosity,
zest for life and readiness to fight
for what he believes in. His

Size, rosy cheeks and plump face
IS @ sign of prosperity. and good
health. His bulldog| is another
Symbol of the country




The popular postcards from the “How to be Britisn®
SErIes snow various aspects of: English reality.

from: an 1ronic point o View.

4 You can ftell I'm British because...

A it
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£

Idon’t care I'm a different person
what people think when the sun’s out

I never refuse a drink  1don’t speak a I’'m lost without I wouldn’t live
foreign language my dog anywhere else!




W.Jim in his “The Alien's
Guide to Britain™ says The
English see themselves as
highly: controlled warriors
with' a strong, patriotic
sense off place, tolerant of:
others, mild of manner and
lovers of order, reason and
eccentricity. On the one
hand the Enlishmen s
opInion off themselves Is
self-ironed, on the other
one- they have a deeply
hidden respect for
themselves. Being wise
after the event — another
exclusively English talent



British geographical isolation from the Continent
makes the country and people different and helps
to make up the
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Strict Upbringing
The main principle — "Don t Sp0|l
Them




produces some good results. The
English, In their time, were not only able to conguer
half the world, but they were able to live there and
consolidate thelr grip. on It too.




In England you can never say “thank
you” or “please” too much.
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The Englishmen have a Specific sense of
humour. Their humour is delicate.

| T now pronounce
hwebanrd ﬁ (;)ife r 3

| Nourmay update Your |
P\ \{:acebook status!

. ¢ -ast food... .
- Very fast food.. ./




English Traditions

"My home IS my castie
~lheres no piace J] e nome

~East or West — Home ]5 pest
The English like to'live
iIndependently in their houses,
they don' t like flats




The English are traditionally a

. Almost each family:has a pet.
Cats are especially popular because many
people who! live alone and go to work like
Independent pets. Other popular pets are
dogs, birds, rabbits, pigs, fish and hamsters.




Some houses have large gardens, especially.in
countryside, with amazing flowers and plants. Gardening IS
d national passion’ and the key for understanding many.
dspects of their character, suchias love to privacy and
comiort. Mowing grass'is also Very important. Every
Sunday morning (except for winter) they: come out to
mow. their lawns. The British see an unmown lawn net only.
as a sign of laziness, but also as disrespect to others. So ,
hardworking , respect for others and not to be lazy — are
also the typical features of English people.



. e d /]

IS almost a symbol of English' culture. All
around the world, everyone thinks that British people
drink tea every day at 5 o'clock in the afternoon. In
reality, they drink tea at every hour ofi the day, from the
minute they get up to last thing before going to bed.
British people nearly always: put milk in their tea. This
SEems strange to people from other European countries,
Who would rather drink their tea without adding
anything to it. People in' England are always shocked
when you say. that you prefer coffee to tea. Tea really is
part of their cultural identity, whether we like it or not!




The most number of people thinks, that the Englishmen are

; o and
. ['heir main characteristics are
and . BUt our research work shows,
that Britons are 4 ’ y
and people. So we can say, that

there IS no,common opinion about them.




Supplement I
Proverbs describing the brightest features of
English national character :

1. Actions speak louder than words.

AHRIMVCKI: <TOCTYIKY LOBOPST FPOMUE, YUEM C/I0Ba>

Pyccknm: «He mo cioBam CyadT, a o, Aeiam>

2. Don't look'a gift horse in the mouth.

AHIIVVICKUA NEPEBOA: <HE cMOTpUTE AaPEHOMY KOHIO B POT».

PyCCkmii MEPEBOA: </AapEHOMY KOHIO B 3yObI HE CMOTPSAT>.

3. Where there is a will there is away.

AHITIVVCKIV MEPEBOA: <IIAE ECTb )KENAHBE, TaM ECTb U MyTh».

Pyccknii MePEBOA: «iae XOTEHBE, TaM N YMEHBE».

4, S0 many men so many: minds.

AHIVVICKN MEPEBOA: <KCKOMBKO JIIOAEN, CTOIBKO M MHEHVI>

Pyccknii mepeBoa: «CKoJIbKO FO/I0B, CToibko yMOoB». 5. He laughs best who laughs last.
AHVVICKN MEPEBOA: <JIYUILIE BCEX CMEETCA TOT, K10 CMEETCS MOCAEAHNM,

PYCCKII MEPEBO/: «XOPOLIO CMEETCH TOT, KTO CMEETICS NOCHEARVM>.

6. Jack of all trades'and master of none.

AHITIMVICKV MEPEBOA: <YEN0BEK, KOTOPLIVI BEPETCS 32 MHOIME PEMEC/A, XOPOLIO HE BAGAEET HU
OAHVM>.

Pyccknii MEPEBOA: «3a BCE BpambCs — HNYERO HE CAENaTb>,

«3a BCe BepeTcd, Aa HE BCE YAAETCI».

/. No pains no gains.

AHIIMVCK MEPEBOA: «BE3 TPyAa HET W 3apabotka». Pycckmi nepeBoa: «bes Tpyaa HeT mioaa,



8. Live and learn.

AHAVVICK MEPEBOA: <XKMBW 1 YUNCh>.

PYCCKIV EPEBOA: <BEK KB, BEK YUNCH>.

9. While there is life there is hope.

AHVICKNI MEPEBOA: «IOKa MMEETCS XMBHbL, MMEETCH VI HaaeXaa>.
PYCCKmV MEPEBOA: <IIAe »WBHbB, TaM 1 Haaexxaa»,

«floka AblllY, HaAECh>.

10. The early bird catches the worm.

AHITIMVICK MEPEBOA: «PaHHSS MTUKa YEPBIYKa JIOBUT.

PyCckni MEPEBO/A: <KT0 paHO BCTAET, TOMY. 60K MOAaET>,
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11. All'is not gold that glitters.

AHIAVVCKN MEPEBOA: «He Bce 30/10T0, YTo baectnm>.
Pyccknn mepeBo: «He Bcs 6/1ecTka — 30/10T0.

12. First think, then speak.

AHIIMVICKN MEPEBOA: «CHEPBa MOAYMaK, NOTOM FOBOPH>.
Py CCkm EpEBOA: «MoJBMIb — HE BOPOTMILEY,
<(C/I0BOIHE BOPOBEN, BEIIETNT, HE MOVIMaELB>.

13. A friend in need is a friend indeed.

AHIIMVICK MEPEBOA: APy B 6EfIE — ECTb HACTOAWNN APYE>.
PYCCKkmV MEPEBOA: </ApYy3bs MO3HAOTCS B BEAE>.

14. Never say die.

AHAVVICKI MEPEBOA: *HIKORAA HE FOBOPY: <KYMUPAKD».

Pycckmii epeBoa: «HyKonda HE noaan Ayxom>,




15. Tastes differ.

AHIINVCKIY NEPEBOA: <Y KaXKAOro CBOVI BKYC».

PyCckm MepEBOA: «Ha BKYC 1 LIBET TOBAaPULLEN HET>,

<O BKYCax HEe CHopaT».

16. Business before pleasure.

AHIIMVICKNY EpEBOA: «CHaYalia AEN0, NOTOM PasBEYEHBE.

Pycckimi NEPEBOA: <CaeaNl AEN0, yasSn CMENO>, «/leny.— BPEMS, NOTEXE —
Yac».

17. Bad new travels fast.

AHIIMVICKY EPEBO/A: «IoXas BECTb NEPEAIETCH OLICTPO.
PyCCkm MEPEBOA: <XY/bl BECTM, HE JIEXaT Ha MECTE>,
<[1oxas MosiBa Ha KpbIIbSX JIETUT.

18. Brevity: Is the soul of wit.

AHINVCKY MEPEBOA: «KPaTKoCThb — Aylla YMa (0CTpoyMMus)>.
PyCckni NEPEBOA: *KPaTKOCTb —CECTPa Ta/laHTa»

19. Don't trouble trouble until trouble troubles you?

AHIIMVICKY EPEBOA: <HE TpeBoXb 6e/bl, NoKa 6e/aa HE MOTPEBOXMNT:
Tebs>.

Pycckni nepeBoi: «He kanub 6eay, caMa NpyaET>,
«He byan Anxo, MoKa JINX0 TUX0».



All'sugar and honey' — caxap. MEAGBMY

A man of means— 6orambiy YeloBEK

As slippery:as an eel — CKoJIb3KknM Kak Yiropb

As true as steel — npeaaHHbIv 1 BEPHBIV

Ball of fire. — 04EHB SHEPIMYHBIV YUESTOBEK

Full off beans — 6biTb B XOPOLIEM HACTPOEHMN

Man off his word — YenoBeK C/ioBa

Man of parts — ClocobHbI YUENIOBEK

Move up inithe world — 66ITb YCHELIHBIM YE/I0BEKOM
Old friends;and old wine are best — Aep>Xn1Ch ApYyria CTaporo, a AoMa HOBOIo
Quite a character — 60/bLLOY OpUHAI

To be short-handed — Hy>KAQOLUIMCS B [OMOLLY

To'have green fingers — MMeTb COCOBHOCTH K BbIPaLUVBaHNIO pacTeHni

Jjo stretch the truth — npeyBennumBaTh

1jo/ wear one’s heart upon one’s sleeve — ayilia HapacraliKy

1o zIp the lip— He pasroBapyBaTb
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